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Résumé de la certification

OBJECTIFS ET CONTEXTE

A compléter (Reprise)

ACTIVITÉS VISÉES

Le titulaire de ce diplôme peut exercer les activités (ou fonctions) suivantes :
Ce professionnel possède une maîtrise fine des outils linguistique lui permettant de comprendre et d’analyser tout
type de document à caractère littéraire, artistique, culturel, journalistique à des fins d’exploitation multiples :
enseignement, domaines culturels, médias, édition, traduction, communication.
Il mène à bien des recherches et produit des documents bilingues en direction de publics divers, tout en adaptant les
registres d’expression au public visé. Professionnel de haut niveau, il traduit ou interprète tout type de documentation
ou de discours.
 

COMPÉTENCES ATTESTÉES

Principales compétences acquises :
Analyser un texte ou d’autres documents dans leur contexte culturel
S’exprimer oralement et par écrit en anglais ou espagnol ou italien
Analyser les mécanismes d’évolution de la société, d’une civilisation ou groupement particulier
Assurer une prestation d’interprétariat ou de traduction
Elaborer des hypothèses de recherche et construire un argumentaire pour justifier une interprétation logique
Utiliser les outils informatiques de traduction assistée par ordinateur

Secteur d'activité et type d'emploi

SECTEURS D'ACTIVITÉS

Secteurs d'activités :
W – Enseignement, formation
U – communication, information, art et spectacle
Z3 – Recherche et développement (privé et public)
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TYPE D'EMPLOIS ACCESSIBLES

Type d'emplois accessibles :
Professeur de l’enseignement secondaire (sur concours)
Professeur des écoles (sur concours)
Enseignant de français langues étrangères (FLE)
Formateur
Traducteur
Chargé de communication ou relations publiques
Journaliste

RÉGLEMENTATIONS D'ACTIVITÉ

A compléter (Reprise)

Marché du travail
Indicateurs au niveau des familles professionnelles (FAP) des métiers visés, agrégés au niveau national — France Travail /
DARES (open data).

Tension de recrutement (DARES 2024) Très faible (1/5)
Moyenne pondérée par l'emploi ; les familles ci-dessous s'échelonnent
de 1 à 2 sur 5.

Facteurs principaux Lien formation-emploi

Salaire médian (mensuel) 2 800 €

Diplôme le plus fréquent Diplôme de niveau bac+5 ou plus (doctorat, master ou équivalent) en
communication et information (26 % des actifs en emploi)

Familles professionnelles (FAP) U0X81 — Interprètes · tension 2/5 (Faible)
U0X92 — Journalistes et cadres de l'édition · tension 1/5 (Très faible)

Projets de recrutement (BMO 2026) 8 785

Jugés difficiles à recruter 39 %

Emplois saisonniers 14 %

Familles professionnelles (FAP) U0X81 — Interprètes
U0X92 — Journalistes et cadres de l'édition
W0X80 — Professeurs des écoles
W0X90 — Professeurs du secondaire
W0X92 — Professeurs du supérieur

Voies d'accès

MODALITÉS D'ACCÈS

Formation initiale, Formation continue, Candidature individuelle, VAE

PRÉREQUIS À L'ENTRÉE EN FORMATION

A compléter (Reprise)

COMPOSITION DU JURY — FORMATION INITIALE, CANDIDATURE INDIVIDUELLE

Enseignants et professionnels
Personnes ayant contribué aux enseignements (Loi n°84-52 du 26 janvier 1984 modifiée sur l’enseignement
supérieur)

COMPOSITION DU JURY — FORMATION CONTINUE

Enseignants et professionnels
Personnes ayant contribué aux enseignements (Loi n°84-52 du 26 janvier 1984 modifiée sur l’enseignement
supérieur)
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COMPOSITION DU JURY — VAE

Deux jurys VAE sont organisés chaque année pour les candidats (décembre et juin)
Enseignants chercheurs et professionnels
Le candidat rédige un dossier de professionnalisation qu’il présente à un jury. Celui-ci détermine l’étendue de la
validation.
 

Pour plus d'informations

LIEN VERS LE DESCRIPTIF

http://www.llsh.univ-savoie.fr/
 
http://www.univ-savoie.fr

Fiche officielle (France Compétences)
https://www.francecompetences.fr/recherche/rncp/21608/
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